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(1) Speaker
(2) Microphone (Hands free phone call)
(3) Multi-Function Button (MFB button)
(4) USB type-C port
(5) Light indicator
(6) Wireless charging receiver

CHARGING
• Charge with USB cable 

1. Plug the provided USB Type-C cable into the charging port of Mino+ L.
2. Plug the USB end of the cable into any computer or any DC 5V-1A power supply charger. 

• Charge with Wireless Charger 
Mino+ L has a built-in wireless charging receiver. You can charge the battery by using a wireless charger.
1. Place Mino+ L at the center of the wireless charger.
2. Disconnect the device once the battery has been fully charged

PAIRING / CONNECTING
Bluetooth® pairing
• Pair 1 MINO+ L

1. Turn on Mino+ L by pressing the “MFB” button for few seconds.
2. When the speaker is in pairing mode, it will emit a sound as notification and the Blue light indicator will start flashing rapidly.
3. Go into the Bluetooth® settings of your smartphone and make sure to switch on the Bluetooth® mode.
4. Scroll to Other or new Devices and look for your new Bluetooth® speaker’s “LEXON MINO+ L”.
5. Once it appears, tap it to connect. Your speaker will emit a confirmation sound as soon as it is paired.

Note: Once paired and connected, the Bluetooth® speaker will be automatically connected to your device whenever you turn the speaker 
on again, provided the device is in range.

• Pair 2 MINO+ L (with the True Wireless Stereo technology)
1. Turn on both Mino+ L by pressing the “MFB” button for few seconds.
2. Before connecting both speakers devices with your smartphone, make sure to double press the “MFB” button of one Mino+ L until 
hearing a continuous “du-du-du” sound. This Mino+ L will serve as the host device and it will actively search for the second Mino+ L. 
A sound will confirm that both Mino+ L are successfully paired. The “LEXON MINO+ L” can automatically be paired together thanks to 
the TWS technology.
3. Turn on the Bluetooth® of your smartphone, search for Bluetooth® speaker’s “LEXON MINO+ L” 
4. Once it appears, tap it to connect. Your speaker will emit a confirmation sound as soon as it is paired.

Note: Once paired and connected, the Bluetooth® speaker will be automatically connected to your device whenever you turn the speaker 
on again, provided the device is in range.

Light status indicator

If the indicator light does not work as described above, unplug the charger from MINO+ L and reconnect it.

Bluetooth® Hands-Free Operations 
Answer/Hang up a call: Press the “MFB” button once.
Reject a call: Long press the “MFB” button.

Selfie control function
1) Make sure that your “LEXON MINO+ L” is paired with your smartphone. 
2) Open the native camera of your smartphone and position your phone on a stable surface.
3) Ensure that your speaker is in range and press the “MFB” button to take a picture.

How to pair with another phone
1) To pair your speaker with another phone, make sure that your Bluetooth® speaker is ON and short press the “MFB” button twice.
2) To disconnect or forget “LEXON MINO+ L” directly from your smartphone's Bluetooth® settings first.
3) Then, perform a new pairing procedure with another smartphone.

SAFETY PRECAUTIONS:
Read all the instructions before using the device:

1. Protect the speaker from near heat sources such as radiators, heaters, air ducts, sunlight.
2. Avoid contact with other liquids: keep away from corrosive liquids.
3. Do not hit the product severely, or insert any conductive objects into the speaker, or charging port.
4. Do not repair the speaker by yourself; seek for professional service. 
5. Avoid impacts.
6. Do not expose Mino+ L to water during charging, as this could permanently damage the speaker or power source.

PRODUCT SPECIFICATIONS:
Material: Aluminium/ABS
Weight: 0.54 lb / 245 g
Dimensions: Ø3.6 x 1.18"/ Ø9.2 x 3 cm
Water resistance: IPX4 - protects against everyday splashes and spills
Speaker power: 5W
Bluetooth® version: 5.1
Bluetooth® range: 10m
Battery voltage: 3.7V
Frequency range: 2402M-2480MHZ
Max. Power output: +4dBm
Normal usage time: 5h 
Input port: DC 5V-1A
Battery type: Li-polymer
Battery capacity: 900 mAh
Charging system: USB Type-C or Supports wireless charging
Charging time (USB Type-C): approx. 2.5h
Wireless input: 5W
Charging time (wirelessly): approx. 3h
Operating temperature: -10°C – +50°C 
International warranty: 1 year

Operation mode Light  (5)

Power supply Steady Red light

Power On (Long press MFB button) Flashing Blue light and emits a sound

Power Off (Long press MFB Button) Emits a sound

Enter in pairing mode 

Bluetooth® device connected with phone 

Playing Music 

Blue light flashing quickly 

Steady Blue light and emits a sound 

Blue light flashing slowly 
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EUROPEAN UNION
CE DIRECTIVE       
LEXON hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the 
RE Directives 2014/53/EU.
The complete declaration of conformity is available at : 
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ce-minoplusl.pdf

LEXON déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la 
directive RE Directives 2014/53/EU.
La déclaration de conformité complète est disponible sur : 
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ce-minoplusl.pdf

UK conformity assessment
The object described above is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the UK Radio 
Equipment Regulations 2017 (SI 2017/1206).
The original UK declaration of conformity may be found at:
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ukca-minoplusl.pdf
RF Specification
Bluetooth: 2402-2480 MHz
WPT: 110 kHz-148 kHz (RX)
BT transmitter power: -0.61 dbm

DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION
After the implementation of the European Directive 2012/19/EU in the national legal system, the following applies : electrical 
and electronic devices may not be dis-posed of with domestic waste. Consumers are obliged by law to return electrical and 
electronic device at the end of their service lives to the public collecting points set up for this purpose or point of sale. Details 

package indicates that a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of utilizing 
old devices,  you are making an important contribution to protecting our environment.

USA - FCC STATEMENT         
This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.  
Notice:
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void your authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction.

CANADIAN COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Industry Canada license-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions:
1) This device may not cause interference, and
2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-0003.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en  compromettre le fonctionnement. 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction.
 
Déclaration d'exposition RF:
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition. 
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230 mm

115 mm

(1) Lautsprecher
(2) Mikrofon (Freihändiges Telefonieren)
(3) Multifunktionstaste (MFB-Taste)
(4) USB-Anschluss Typ C
(5) Kontrollleuchte
(6) Ladefläche für kabelloses Laden

LADEN
• Aufladen mit USB-Kabel 

1. Mitgeliefertes USB-Kabel Typ C in den Ladeanschluss des Mino+ stecken.
2. USB-Ende des Kabels in einen Computer oder ein beliebiges DC 5V-1A-Netzteil stecken. 

• Aufladen mit kabellosem Ladegerät 
Mino+ L verfügt über einen eingebauten Empfänger für drahtloses Laden. Der Akku kann mit einem kabellosen Ladegerät aufladen werden.
1. Platzieren Sie das Mino+ L in der mittig auf dem kabellosen Ladegerät.
2. Entfernen Sie das Gerät sobald dieses vollständig aufgeladen wurde.

KOPPELN / VERBINDEN
Bluetooth®-Kopplung
• 1 MINO+ L koppeln

1. Schalten Sie den Mino+ L ein, indem Sie die „MFB”-Taste einige Sekunden lang drücken.
2. Wenn sich der Lautsprecher im Kopplungsmodus befindet, gibt er einen Signalton ab und die blaue Lichtanzeige beginnt schnell zu blinken.
3. Gehen Sie zu den Bluetooth®-Einstellungen Ihres Smartphones und schalten Sie den Bluetooth®-Modus ein.
4. Scrollen Sie zu anderen oder neuen Geräten und suchen Sie Ihren neuen Bluetooth®-Lautsprecher „LEXON MINO+ L”.
5. Wenn er erscheint, tippen Sie ihn an, um ihn zu verbinden. Ihr Lautsprecher wird einen Bestätigungston abgeben, sobald er gekoppelt ist.

Hinweis: Wenn der Bluetooth®-Lautsprecher gekoppelt und verbunden ist, wird er jedes Mal, wenn Sie den Lautsprecher wieder 
einschalten, automatisch mit Ihrem Gerät verbunden, sofern sich das Gerät in Reichweite befindet.

• 2 MINO+ L koppeln (mit der True Wireless Stereo Technologie)
1. Schalten Sie beide Mino+ L ein, indem Sie die „MFB”-Taste einige Sekunden lang drücken.
2. Bevor Sie beide Lautsprecher mit Ihrem Smartphone verbinden, achten Sie darauf, dass Sie die „MFB”-Taste eines Mino+ L 
zweimal hintereinander drücken, bis Sie einen durchgehenden tutenden Ton hören. Dieser Mino+ L dient als Host-Gerät und sucht 
aktiv nach dem zweiten Mino+ L. Ein Ton bestätigt, dass beide Mino+ L erfolgreich gekoppelt sind. Der „LEXON MINO+ L” kann dank 
der TWS-Technologie automatisch gekoppelt werden.
3. Schalten Sie das Bluetooth® Ihres Smartphones ein und suchen Sie den Bluetooth®-Lautsprecher „LEXON MINO+ L” 
4. Wenn er erscheint, tippen Sie ihn an, um ihn zu verbinden. Ihr Lautsprecher wird einen Bestätigungston abgeben, sobald er gekoppelt ist.

Hinweis: Wenn der Bluetooth®-Lautsprecher gekoppelt und verbunden ist, wird er jedes Mal, wenn Sie den Lautsprecher wieder 
einschalten, automatisch mit Ihrem Gerät verbunden, sofern sich das Gerät in Reichweite befindet.

Status-Leuchtanzeige

Wenn die Leuchtanzeige nicht wie oben beschrieben funktioniert, trennen Sie das Ladegerät vom MINO+ L und schließen Sie es erneut an.

Bluetooth® Freihandbedienung 
Anruf annehmen/beenden: Einmal auf die „MFB“-Taste drücken.
Anruf abweisen: Langes Drücken der „MFB“-Taste.

Selfie-Steuerungsfunktion
1) Achten Sie darauf, dass Ihr „LEXON MINO+ L” mit Ihrem Smartphone gekoppelt ist. 
2) Öffnen Sie die native Kamera Ihres Smartphones und platzieren Sie Ihr Handy auf einer stabilen Oberfläche.
3) Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Lautsprecher in Reichweite befindet, und drücken Sie die „MFB“-Taste, um ein Foto zu machen.

Koppeln mit einem anderen Smartphone
1) Um Ihren Lautsprecher mit einem anderen Telefon zu verbinden, stellen Sie sicher, dass Ihr Bluetooth®-Lautsprecher eingeschaltet 
ist, und drücken Sie zweimal kurz die „MFB“-Taste.
2) Auf diese Weise wird zunächst der „LEXON MINO+ L” direkt von den Bluetooth®-Einstellungen Ihres Smartphones getrennt oder 
vergessen.
3) Führen Sie anschließend einen neuen Kopplungsvorgang mit einem anderen Smartphone durch.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN:
Lesen Sie sich vor Gebrauch des Gerätes die Anweisungen durch:

1. Schützen Sie den Lautsprecher vor nahen Wärmequellen, wie etwa Heizungen, Öfen, Lüftungskanälen oder Sonneneinstrahlung.
2. Vermeiden Sie den Kontakt mit anderen Flüssigkeiten: von korrosiven Flüssigkeiten fernhalten.
3. Nicht auf das Produkt einschlagen und keine leitfähigen Gegenstände in den Lautsprecher oder in den Ladeanschluss hineinstecken!
4. Reparieren Sie den Lautsprecher nicht selbst; suchen Sie nach fachmännischem Service. 
5. Vermeiden Sie Stöße.
6. Setzen Sie den Mino+ L während des Ladevorgangs keinem Wasser aus, da dies den Lautsprecher oder die Stromquelle dauerhaft 
beschädigen könnte.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN:
Material: Aluminium/ABS
Gewicht: 0,54 lb / 245 g
Größe: Ø3,6 x 1,18"/ Ø9,2 x 3 cm
Wasserbeständigkeit: IPX4 - schützt gegen allseitige Wasserspritzer und Verschüttungen
Lautsprecherleistung: 5 W
Bluetooth®-Version: 5,1
Bluetooth®-Reichweite: 10 m
Batteriespannung: 3,7 V
Frequenzbereich: 2402M-2480MHz
Max. Ausgangsleistung: +4 dBm
Normale Betriebsdauer: 5h 
Eingangsport: DC 5V-1A
Batterietyp: Li-Polymer
Batteriekapazität: 900 mAh
Ladesystem: USB-Anschluss Typ C oder Unterstützung für kabelloses Laden
Ladezeit (USB Typ-C): ca. 2,5 h
Kabellose Eingangsleistung: 5 W
Ladezeit (kabellos): ca. 3 h
Betriebstemperatur: -10°C – +50°C 
Internationale Garantie: 1 Jahr

Betriebsmodus Leuchtanzeige (5)

Stromversorgung Rotes Dauerlicht

Einschalten (MFB-Taste lang drücken) Blaues Blinklicht und es ertönt ein Laut

Ausschalten (MFB-Taste lang drücken) Gibt einen Ton von sich

In den Kopplungsmodus wechseln 

Bluetooth®-Gerät mit Smartphone verbunden 

Musik wird abgespielt 

Blaues Licht blinkt schnell 

Blaues Dauerlicht und es ertönt ein Laut 

Blaues Licht blinkt langsam 

(1) Enceinte
(2) Microphone (fonction mains libres)
(3) Bouton multifonction (bouton MFB)
(4) Port USB Type-C
(5) Indicateur lumineux
(6) Récepteur de charge sans fil 

MISE EN CHARGE
• Mise en charge via le câble USB 

1. Branchez le câble USB Type-C fourni sur le port de charge du Mino+ L. 
2. Branchez l'extrémité USB du câble sur un ordinateur ou sur un chargeur d'alimentation DC 5V-1A. 

• Mise en charge via un chargeur sans fil  
Le Mino+ L est doté d'un récepteur de charge sans fil intégré. Vous pouvez charger la batterie en utilisant un chargeur sans fil. 
1. Placez le Mino+ L au centre du chargeur sans fil.
2. Déconnectez l'appareil une fois que la batterie a été entièrement chargée.

JUMELAGE / CONNEXION
Jumelage Bluetooth®
• Jumeler 1 MINO+ L

1. Activez votre Mino L en appuyant sur le bouton « MFB » pendant quelques secondes.
2. Lorsque l’enceinte est en mode jumelage, elle émet un son comme notification et le voyant bleu commence à clignoter rapidement.
3. Accédez aux paramètres Bluetooth® de votre smartphone et assurez-vous d’activer le mode Bluetooth®.
4. Faites défiler jusqu’à Autres ou nouveaux appareils puis recherchez « LEXON MINO+ L » qui correspond au nom de votre nouvelle 
enceinte Bluetooth.
5. Une fois que le nom apparait, appuyez dessus pour vous connecter. Votre enceinte émettra un son de confirmation dès que le 
jumelage sera effectué.

Remarque : une fois jumelée et connectée, votre enceinte Bluetooth® sera automatiquement connectée à votre appareil chaque fois que 
vous le rallumerez, à condition que l’enceinte soit à portée.

• Jumeler 2 MINO+ L (grâce à la technologie True Wireless Stereo)
1. Allumez les deuz Mino+ L en appuyant sur le bouton « MFB » pendant quelques secondes.
2. Avant de connecter les deux enceintes à votre smartphone, veillez à appuyer deux fois sur le bouton « MFB » d’un Mino+ L jusqu’à 
ce que vous entendiez un son. Ce Mino+ L servira d’appareil hôte et recherchera activement le second Mino+ L. Un son confirmera 
que les deux MINO+ L ont bien été connectées. Les enceintes « LEXON MINO+ L » peuvent-être automatiquement jumelées grâce 
a la technologie TWS.
3. Allumez le Bluetooth® de votre smartphone, recherchez « LEXON MINO+ L » correspondant à l’enceinte Bluetooth®.
4. Une fois que ce nom apparaît, appuyez dessus pour vous connecter. Votre enceinte émettra un son de confirmation dès qu’elle sera jumelée.

Remarque : une fois jumelée et connectée, l’enceinte Bluetooth® sera automatiquement connectée à votre appareil chaque fois que 
vous le rallumerez, à condition que votre enceinte soit à portée.

Voyants lumineux

 
 
 
 
 
 
 
Si le voyant ne fonctionne pas comme décrit ci-dessus, débranchez le chargeur de MINO+ L et reconnectez-le.

Fonktion kit mains-libres Bluetooth®
Répondez à un appel ou raccrochez : Appuyez une fois sur le bouton « MFB ».
Rejeter un appel : Appuyez longuement sur le bouton « MFB ».

Fonction déclencheur photo
1) Assurez-vous que votre « LEXON MINO+ L » est connecté avec votre smartphone.
2) Ouvrez l’appareil photo de votre smartphone et positionnez votre smartphone sur une surface stable.
3) Assurez-vous que votre enceinte est à portée et appuyez sur le bouton « MFB » pour prendre une photo.

Comment jumeler le Mino+ L avec un autre smartphone
1) Pour jumeler votre enceinte avec un autre smartphone, assurez-vous que votre enceinte Bluetooth® est allumée et appuyez 
brièvement sur le bouton « MFB » deux fois.
2) Commencer par déconecter ou oublier « LEXON MINO+ L » directement dans les paramètres Bluetooth® de votre smartphone.
3) Ensuite, effectuez une nouvelle procédure de jumelage avec un autre smartphone.

PRECAUTIONS DE SÉCURITÉ :
Lisez toutes les instructions avant d’utiliser l’appareil :

1. Protégez l’enceinte des sources de chaleur telles que radiateurs, chauffages, conduits d’aération, rayons du soleil.
2. Évitez tout contact avec d’autres liquides : tenez-le à l’écart des liquides corrosifs.
3. Ne frappez pas violentement le produit et n’insérez pas d’objets conducteurs dans l’enceinte ou le port de chargement.
4. Ne réparez pas l’appareil vous-même : faites appel à un service professionnel.
5. Evitez les chocs.
6. N'exposez pas le Mino+ L à l'eau pendant la charge, car cela pourrait endommager définitivement l'enceinte ou la source 
d'alimentation.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT :
Matériau : Aluminium/ABS
Poids : 245 g
Dimensions : Ø9.2 x 3 cm
Résistance à l'eau : IPX4 - protège contre les éclaboussures et les pluies légères
Puissance du haut-parleur : 5W
Version Bluetooth® : 5.1
Portée Bluetooth® : 10m
Tension de la batterie : 3.7V
Plage de fréquences : 2402M-2480MHZ
Max. Puissance de sortie : +4dBm
Durée d'utilisation normale : 5h
Port d'entrée : DC 5V-1A
Type de batterie : Li-polymère
Capacité de la batterie : 900 mAh
Système de charge : via USB Type-C ou charge sans fil 
Temps de charge (USB Type-C) : environ 2,5 heures 
Entrée récepteur sans fil : 5W
Temps de charge (sans fil) : environ 3 heures 
Température de fonctionnement : -10°C - +50°C
Garantie internationale : 1 an

(1) Luidspreker
(2) Microfoon (handsfree telefoneren)
(3) Multifunctionele knop (MFB-knop)
(4) USB-poort, type C
(5) Controlelampje
(6) Draadloos opladen ontvanger

LADEN
• Laden met USB-kabel 

1. Stop de meegeleverde USB-kabel, type-C in de oplaadpoort van de Mino+ L.
2. Steek het USB-uiteinde van de kabel in een computer of een DC 5V-1A-voedingsadapter. 

• Laden met de draadloze lader 
De Mino+ L heeft een ingebouwde draadloze ladende ontvanger. U kunt de batterij opladen met een draadloze lader.
1. Plaats de Mino+ L in het midden van de draadloze lader.
2. Koppel het apparaat los zodra de batterij volledig is opgeladen

KOPPELEN / VERBINDEN
Bluetooth®-koppeling
• Koppel 1 MINO+ L

1. Zet de Mino+ L aan door de "MFB"-knop een paar seconden ingedrukt te houden.
2. Via een geluidssignaal en de blauwe led die snel begint te knipperen, geeft de luidspreker aan dat de koppelingsfunctie actief is.
3. Ga naar de Bluetooth®-instellingen van uw smartphone en zorg ervoor dat de Bluetooth®-modus is ingeschakeld.
4. Scrol naar Overige of nieuwe apparaten en zoek "LEXON MINO+ L" van uw nieuwe Bluetooth®-luidspreker op.
5. Zodra die wordt getoond, tikt u op de naam om te verbinden. Uw luidspreker laat een bevestigingsgeluid horen zodra hij gekoppeld is.

Let op: Eenmaal gekoppeld en verbonden, wordt de Bluetooth®-luidspreker automatisch met uw apparaat verbonden wanneer u de 
luidspreker weer inschakelt, mits het apparaat bereik heeft.

• Koppel 2 MINO+ L exemplaren (met de True Wireless Stereo-technologie)
1. Zet de beide Mino+ L exemplaren aan door de "MFB"-knop een paar seconden ingedrukt te houden.
2. Alvorens beide luidsprekers met uw smartphone te verbinden, dient u tweemaal de "MFB"-knop van één Mino+ L in te drukken 
totdat u aanhoudend een "du-du-du"-geluid hoort. Deze Mino+ L fungeert als host-apparaat en zoekt actief naar de tweede Mino+ L. 
Een geluid bevestigt dat beide Mino+ L exemplaren met succes zijn gekoppeld. De "LEXON MINO+ L" kan automatisch worden 
gekoppeld dankzij de TWS-technologie.
3. Zet de Bluetooth® van uw smartphone aan, zoek naar "LEXON MINO+ L" van de Bluetooth®-luidspreker 
4. Zodra die wordt getoond, tikt u op de naam om te verbinden. Uw luidspreker laat een bevestigingsgeluid horen zodra hij gekoppeld is.

Let op: Eenmaal gekoppeld en verbonden, wordt de Bluetooth®-luidspreker automatisch met uw apparaat verbonden wanneer u de 
luidspreker weer inschakelt, mits het apparaat bereik heeft.

Lichtstatuscontrolelampje

Als het controlelampje niet brandt zoals hierboven beschreven, koppelt u de lader van de MINO+ L los en sluit deze opnieuw aan.

Handsfree-bediening via Bluetooth® 
Een oproep beantwoorden/ophangen: Druk eenmaal op de “MFB”-knop.
Een gesprek weigeren: Druk de "MFB"-knop lang in.

Selfie-regelfunctie
1) Zorg dat uw "LEXON MINO+ L" is gekoppeld aan uw smartphone. 
2) Open de oorspronkelijke camera van uw smartphone en zet het apparaat op een stabiel oppervlak.
3) Zorg dat uw luidspreker binnen bereik is en druk op de "MFB"-knop om een foto te maken.

Met een andere telefoon koppelen
1) Om uw luidspreker aan een andere telefoon te koppelen, dient u te zorgen dat uw Bluetooth®-luidspreker AAN staat en drukt u 
tweemaal kort op de "MFB"-knop.
2) Om de "LEXON MINO+ L" los te koppelen of te vergeten dient u de registratie eerst uit de Bluetooth®-instellingen van uw 
smartphone te verwijderen.
3) Vervolgens voert u een nieuwe koppelingsprocedure uit met een andere smartphone.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN:
Lees alle instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken:

1. Bescherm de luidspreker tegen warmtebronnen, zoals radiatoren, verwarmingen, luchtkanalen, zonlicht.
2. Vermijd contact met andere vloeistoffen: blijf uit de buurt van bijtende vloeistoffen.
3. Sla niet hard op het product en steek geen geleidende voorwerpen in de luidspreker of de laadingang.
4. Probeer de luidspreker niet zelf te repareren; neem contact op met een erkend servicebedrijf. 
5. Vermijd schokken.
6. Stel de Mino+ L tijdens het opladen niet bloot aan water, want dit kan de luidspreker of de stroombron permanent beschadigen.

PRODUCTSPECIFICATIES:
Materiaal: Aluminium/ABS
Gewicht: 0,54 lb / 245 g
Afmetingen: Ø3,6 x 1,18"/ Ø9,2 x 3 cm
Waterbestendigheid: IPX4 - beschermt tegen gewone spatten en morsen
Vermogen luidspreker: 5 W
Bluetooth®-versie: 5.1
Bluetooth® bereik: 10 m
Batterijspanning: 3,7 V
Frequentiebereik: 2402M-2480MHZ
Max. afgegeven vermogen: +4dBm
Normale gebruikstijd: 5h 
Ingangspoort: DC 5V-1A
Batterijtype: Li-polymeer
Batterijvermogen: 900 mAh
Laadsysteem: USB-C of ondersteuning draadloos opladen
Laadtijd (USB-C): ongeveer 2,5h
Input draadloos: 5 W
Laadtijd (draadloos): ongeveer 3h
Bedrijfstemperatuur: -10°C– +50°C 
Internationale garantie: 1 jaar

Bedrijfsstand Licht (5)

Stroomvoorziening Continu rood licht

Vermogen Aan (houd de MFB-knop lang ingedrukt) Blauw knipperlicht en er klinkt een geluid

Vermogen Uit (houd de MFB-Knop lang ingedrukt) Zendt een geluid uit

Ga naar koppelingsmodus 

Bluetooth® apparaat verbonden met uw smartphone 

Muziek afspelen 

Snel knipperend blauw licht 

Continu blauw licht en er klinkt een geluid 

Langzaam knipperend blauw licht 

(1) Altoparlante
(2) Microfono (chiamate in vivavoce)
(3) Pulsante multifunzione (pulsante MFB)
(4) Porta USB tipo C
(5) Indicatore luminoso
(6) Ricevitore di carica wireless

RICARICA
• Ricarica con cavo USB 

1. Collegare il cavo USB tipo C fornito nella porta di ricarica di Mino+ L.
2. Collegare la parte finale del cavo USB a qualsiasi computer o caricatore DC 5V-1A. 

• Ricarica con caricatore wireless 
Mino+ L dispone di un ricevitore di carica wireless incorporato. Si può utilizzare un caricatore wireless per ricaricare la batteria.
1. Posizionare Mino+ L al centro del caricatore wireless.
2. Scollegare il dispositivo quando la batteria è completamente carica

ACCOPPIAMENTO / CONNESSIONE
Accoppiamento bluetooth®
• Accoppiare 1 MINO+ L

1. Accendere Mino+ L tenendo premuto il pulsante MFB per alcuni secondi.
2. Quando il dispositivo è in modalità accoppiamento, emette un suono di notifica e la luce blu lampeggia velocemente.
3. Andare sulle impostazioni Bluetooth® dello smartphone e assicurarsi che sia attivata la modalità Bluetooth®.
4. Scorrere in dispositivi nuovi o altri e cercare il nuovo altoparlante Bluetooth® “LEXON MINO+ L”.
5. Toccare sul nome dell’altoparlante per connettere. L’altoparlante emetterà un suono di conferma di avvenuto accoppiamento.

Nota: una volta accoppiato e connesso, l’altoparlante Bluetooth® si connetterà automaticamente ogni volta che il dispositivo è acceso e 
si trova nel raggio d’azione.

• Accoppiare 2 MINO+ L (con la tecnologia True Wireless Stereo)
1. Accendere entrambi i Mino+ L tenendo premuto il pulsante MFB per alcuni secondi.
2. Prima di connettere entrambi i dispositivi altoparlanti allo smartphone assicurarsi di premere due volte il pulsante MFB di uno dei 
Mino+ L finché non emette un suono (du-du-du) continuo. Il Mino+ L in questione diventerà il dispositivo principale e si attiverà alla 
ricerca del secondo Mino+ L. Il corretto accoppiamento di entrambi i Mino+ L viene segnalato da un segnale acustico. Grazie alla 
tecnologia TWS si può accoppiare automaticamente anche un LEXON MINO+ L.
3. Attivare il Bluetooth® dello smartphone, cercare il Bluetooth® dell’altoparlante LEXON MINO+ L 
4. Toccare sul nome dell’altoparlante per connettere. L’altoparlante emetterà un suono di conferma di avvenuto accoppiamento.

Nota: una volta accoppiato e connesso, l’altoparlante Bluetooth® si connetterà automaticamente ogni volta che il dispositivo è acceso e 
si trova nel raggio d’azione.

Indicatore di stato luminoso

Se l’indicatore luminoso non funziona come descritto sopra, scollegare il caricatore dal MINO+ L e ricollegarlo.

Funzione vivavoce Bluetooth® 
Rispondere/Terminare una chiamata: Premere una volta il pulsante MFB
Rifiutare una chiamata: Premere a lungo sul pulsante MFB.

Funzione controllo selfie
1) Assicurarsi che il LEXON MINO+ L sia accoppiato allo smartphone. 
2) Aprire la fotocamera principale dello smartphone e posizionare il cellulare su una superficie stabile.
3) Assicurarsi che l’altoparlante si trovi nel raggio d’azione, quindi premere il pulsante MFB per scattare una foto.

Come accoppiare un altro telefono
1) Per accoppiare l’altoparlante con un altro telefono, assicurarsi che il Bluetooth® dell’altoparlante sia acceso e premere brevemente 
il pulsante MFB due volte.
2) Innanzitutto, disconnettere o dimenticare LEXON MINO+ L direttamente dalle impostazioni Bluetooth® del proprio smartphone.
3) Procedere con l’accoppiamento a un altro smartphone.

AVVERTENZE:
Leggere tutte le istruzioni prima di usare il dispositivo:

1. proteggere l’altoparlante da fonti di calore come radiatori, stufe elettriche, condotti dell’aria, luce solare.
2. Evitare il contatto con altri liquidi: tenere lontano da liquidi corrosivi.
3. Non colpire il prodotto forte o inserire oggetti conduttivi nell’altoparlante o nella porta di ricarica.
4. Non riparare l’altoparlante; affidarsi a un servizio professionale. 
5. Evitare i colpi.
6. Non esporre Mino+ L all’acqua durante la ricarica poiché si potrebbe danneggiare l’altoparlante o l’alimentatore in modo 
permanente.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO:
Materiale: Alluminio/ABS
Peso: 0,54 lb / 245 g
Dimensioni: Ø3,6 x 1,18"/ Ø9,2 x 3 cm
Resistenza all’acqua: IPX4 - protezione da fuoriuscite di liquido e spruzzi quotidiani
Potenza dell’altoparlante: 5 W
Versione Bluetooth®: 5.1
Campo Bluetooth®: 10 m
Voltaggio di batteria: 3,7V
Campo di frequenza: 2402M-2480MHZ
Uscita potenza max.: +4dBm
Tempo di utilizzo normale: 5 ore 
Porta di ingresso: DC 5V-1A
Tipo di batteria: Li-polimero
Capacità di batteria: 900 mAh
Sistema di ricarica: USB Tipo C o Supporta la ricarica wireless
Tempo di ricarica (USB Tipo C): circa 2,5 ore
Entrata wireless: 5 W
Tempo di ricarica (wireless): circa 3 ore
Temperatura di funzionamento: -10°C – +50°C 
Garanzia internazionale: 1 anno

Modalità di funzionamento Luce (5)

Alimentazione Luce rossa fissa

Accensione (tenere premuto il pulsante MFB) Luce blu intermittente e che emette un suono

Spegnimento  (tenere premuto il pulsante MFB) Emette un suono

Entra in modalità accoppiamento 

Dispositivo Bluetooth® connesso con telefono 

Musica in riproduzione 

Luce blu che lampeggia rapidamente 

La luce blu rimane fissa ed emette un suono 

La luce blu lampeggia lentamente 

(1) Altavoz
(2) Micrófono (llamada telefónica manos libres)
(3) Botón multifunción (botón MFB)
(4) Puerto USB de tipo C
(5) Indicador luminoso
(6) Receptor de carga inalámbrica

CARGA
• Cargar con el cable USB 

1. Conecte el cable USB de tipo C suministrado en el puerto de carga de Mino+ L.
2. Conecte el extremo USB del cable a cualquier ordenador o a cualquier cargador de corriente continua de 5 V/1 A. 

• Cargar con el cargador inalámbrico 
Mino+ L incorpora un receptor de carga inalámbrica. Puede cargar la batería usando un cargador inalámbrico.
1. Coloque Mino+ L en el centro del cargador inalámbrico.
2. Desconecte el dispositivo una vez que la batería esté totalmente cargada.

EMPAREJAR / CONECTAR
Emparejamiento Bluetooth®
• Emparejar un MINO+ L

1. Encienda el dispositivo Mino+ L pulsando el botón «MFB» durante unos segundos.
2. Cuando el altavoz esté en modo de emparejamiento, emitirá un sonido y el indicador luminoso azul comenzará a parpadear 
rápidamente.
3. Entre en la configuración de Bluetooth® de su smartphone y asegúrese de que su Bluetooth® esté encendido.
4. Desplace la pantalla a «Otros» o «Nuevos dispositivos» y busque el altavoz Bluetooth® LEXON MINO+ L.
5. Cuando aparezca en la pantalla, pulse para conectar. Su altavoz emitirá un sonido de confirmación en cuanto los dispositivos estén emparejados.

Nota: Una vez emparejado y conectado, el altavoz se conectará automáticamente a su dispositivo cada vez que lo encienda, siempre 
y cuando el dispositivo móvil esté dentro del alcance del altavoz.

• Emparejar dos MINO+ L (mediante la tecnología True Wireless Stereo)
1. Encienda ambos dispositivos Mino+ L pulsando el botón «MFB» durante unos segundos.
2. Antes de conectar los dos altavoces con el smartphone, pulse dos veces el botón «MFB» en uno de los dispositivos Mino+ L hasta 
que escuche un sonido «du-du-du» continuo. Este Mino+ L servirá de dispositivo principal y buscará el segundo altavoz Mino+ L. 
Mediante un sonido, se confirmará que ambos altavoces Mino+ L se encuentran correctamente emparejados. Los altavoces LEXON 
MINO+ L se pueden emparejar de manera automática gracias a la tecnología True Wireless Stereo (TWS).
3. Active el Bluetooth® de su smartphone y busque el altavoz Bluetooth® LEXON MINO+ L. 
4. Cuando aparezca en la pantalla, pulse para conectar. Su altavoz emitirá un sonido de confirmación en cuanto los dispositivos estén 
emparejados.

Nota: Una vez emparejado y conectado, el altavoz se conectará automáticamente a su dispositivo cada vez que lo encienda, siempre 
y cuando el dispositivo móvil esté dentro del alcance del altavoz.

Indicador luminoso de estado

Si el indicador luminoso no funciona como se describe anteriormente, desconecte el cargador del altavoz MINO+ L y vuelva a conectarlo.

Operaciones Bluetooth® en modo manos libres 
Responder una llamada/colgar: Presione una vez el botón «MFB».
Rechazar una llamada: Mantenga pulsado el botón «MFB».

Función de control de selfies
1) Asegúrese de que su dispositivo LEXON MINO+ L esté emparejado con su smartphone. 
2) Abra la cámara integrada en el smartphone y colóquelo en una superficie estable.
3) Asegúrese de que el altavoz esté dentro del rango de alcance y pulse el botón «MFB» para hacer una fotografía.

Cómo emparejar el altavoz con otro dispositivo móvil
1) Para emparejar el altavoz con otro teléfono móvil, compruebe primero que el altavoz Bluetooth® esté encendido y pulse 
brevemente el botón «MFB» dos veces.
2) Desconecte u olvide el altavoz LEXON MINO+ L directamente a través de la configuración del Bluetooth® de su teléfono.
3) A continuación, empareje el altavoz con otro teléfono siguiendo las instrucciones de emparejamiento.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD:
Lea las instrucciones antes de utilizar el dispositivo:

1. Proteja el altavoz de fuentes de calor como radiadores, calentadores, conductos de aire o luz solar.
2. Evite el contacto del producto con otros líquidos: manténgalo alejado de los líquidos corrosivos.
3. No golpee el producto ni introduzca ningún objeto conductor en el altavoz o en el puerto de carga.
4. No repare el altavoz usted mismo: acuda a un servicio profesional. 
5. Evite los impactos.
6. No exponga el dispositivo Mino+ L al agua durante la carga, ya que podrían dañarse de manera permanente el altavoz o la fuente 
de alimentación.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:
Material: aluminio/ABS
Peso: 245 g (0,54 lb)
Dimensiones: Ø 9,2 x 3 cm (Ø 3,6 x 1,18 in)
Resistencia al agua: IPX4 (protección contra salpicaduras y derrames cotidianos)
Potencia del altavoz: 5 W
Versión de Bluetooth®: 5.1
Rango de alcance de Bluetooth®: 10 m
Tensión de las pilas: 3,7 V
Rango de frecuencia: 2402-2480 MHz
Potencia de salida máx.: +4 dBm
Tiempo de uso normal: 5 h 
Puerto de entrada: CC 5 V-1 A
Tipo de pilas: polímero de litio
Capacidad de la batería: 900 mAh
Sistema de carga: USB de tipo C o carga inalámbrica
Tiempo de carga (USB de tipo C): aprox. 2,5 h
Entrada inalámbrica: 5 W
Tiempo de carga (inalámbrica): aprox. 3 h
Temperatura de funcionamiento: -10 a +50 °C 
Garantía internacional: 1 año

Modo de operación Indicador luminoso (5)

Fuente de alimentación Luz roja fija.

Encendido (presione y mantenga presionado el botón «MFB») La luz azul parpadea y el dispositivo emite un sonido.

Apagado (presione y mantenga presionado el botón «MFB») Emite un sonido.

Entrada en modo de emparejamiento 

Dispositivo Bluetooth® conectado con el teléfono móvil 

Reproducción de música 

La luz azul parpadea rápidamente. 

La luz azul no parpadea y el dispositivo emite un sonido 

La luz azul parpadea lentamente 
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(3) Przycisk wielofunkcyjny
(4) Port USB typu C
(5) Lampka kontrolna

bezprzewodowej.

Parowanie Bluetooth®
• SPARUJ 1 MINO+ L

Lampka kontrolna statusu

Funkcja kontroli selfie

Parowanie z kolejnym telefonem

wielofunkcyjny dwa razy.

5. Zapobiegaj uderzeniom.

DANE TECHNICZNE:

Masa: 0,54 lb / 245 g
Wymiary: Ø3.6 x 1.18"/ Ø9.2 x 3 cm

Wersja Bluetooth® 5.1

Normalny czas pracy: 5 godz. 

Rodzaj akumulatora: Litowo-polimerowy

Tryb pracy

Zasilanie

Wchodzi w tryb parowania 

Gra muzyka Müzik Çalarken 

Lorem ipsum

Mode Voyant lumineux (5)

Mise en charge Voyant rouge fixe

Allumer (Appuyez longuement le bouton MFB) Voyant bleu clignotant + émission d’un son

Éteindre (Appuyez longuement le bouton MFB) Emission d’un son

Mode jumelage

Appareil Bluetooth® connecté au téléphone

Lecture de la musique

Voyant bleu clignotant rapidement

Voyant bleu fixe + émission d’un son

Voyant bleu clignotant lentement

PORTUGUÊS
(1) Coluna
(2) Microfone (Chamada telefónica mãos-livres)

(4) Porta USB tipo C
(5) Luz indicadora
(6) Recetor de carregamento sem fios

CARREGAMENTO
• Carregamento com cabo USB 

1. Ligue o cabo USB tipo C fornecido à porta de carregamento da Mino+ L.

• Carregamento com carregador sem fios 
A Mino+ L possui um recetor de carregamento sem fios incorporado. Pode carregar a bateria utilizando um carregador sem fios.
1. Coloque a Mino+ L no centro do carregador sem fios.
2. Desligue o dispositivo assim que a bateria estiver completamente carregada

EMPARELHAMENTO/LIGAÇÃO
Emparelhamento por Bluetooth®
• Emparelhamento de 1 MINO+ L

1. Ligue a Mino+ L, premindo o botão "MFB" durante alguns segundos.

piscar rapidamente.

4. Desloque-se para Outros ou novos Dispositivos e procure a sua nova coluna Bluetooth® "LEXON MINO+ L".

emparelhada.

Nota: Assim que estiver emparelhada e ligada, a coluna Bluetooth® será automaticamente ligada ao seu dispositivo sempre que voltar 
a ligar a coluna, desde que o dispositivo esteja dentro do alcance.

• Emparelhamento de 2 MINO+ L (com a tecnologia True Wireless Stereo)
1. Ligue ambas as Mino+ L, premindo o botão "MFB" durante alguns segundos.
2. Antes de ligar ambas as colunas ao seu smartphone, certifique-se de que prime duas vezes o botão "MFB" de uma Mino+ L até 
ouvir um som contínuo "du-du-du". Esta Mino+ L servirá como dispositivo de alojamento e procurará ativamente a segunda Mino+ L. 
Um som confirmará que ambas as Mino+ L foram emparelhados com êxito. É possível emparelhar automaticamente a "LEXON 

3. Ligue o Bluetooth® do seu smartphone, procure a coluna Bluetooth® "LEXON MINO+ L" 

emparelhada.

Nota: Assim que estiver emparelhada e ligada, a coluna Bluetooth® será automaticamente ligada ao seu dispositivo sempre que voltar 
a ligar a coluna, desde que o dispositivo esteja dentro do alcance.

Indicador do estado da luz

Se a luz indicadora não funcionar como descrito acima, desligue o carregador da MINO+ L e volte a ligá-lo.

Operações mãos-livres por Bluetooth® 
Atender/desligar uma chamada: Prima o botão "MFB" uma vez.
Rejeitar uma chamada: Mantenha premido o botão "MFB".

Função de controlo de selfies
1) Certifique-se de que a sua "LEXON MINO+ L" está emparelhada com o seu smartphone. 
2) Abra a câmara nativa do seu smartphone e posicione o seu telemóvel numa superfície estável.
3) Certifique-se de que a sua coluna está dentro do alcance e prima o botão "MFB" para tirar uma fotografia.

Como emparelhar com outro telemóvel
1) Para emparelhar a sua coluna com outro telemóvel, certifique-se de que a sua coluna Bluetooth® está ligada e prima duas vezes 
o botão "MFB".

3) Em seguida, realizar um novo procedimento de emparelhamento com outro smartphone.

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA:

1. Proteja a coluna de fontes de calor próximas, tais como radiadores, aquecedores, condutas de ar, luz solar.
2. Evite o contacto com outros líquidos: mantenha o dispositivo afastado de líquidos corrosivos.

5. Evite impactos.
6. Mantenha a Mino+ L afastada de água durante o carregamento, pois isto pode danificar permanentemente a coluna ou a fonte de 

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO:
Material: Alumínio/ABS
Peso: 0,54 lb/245 g

Potência da coluna: 5 W
Versão Bluetooth®: 5.1
Alcance do Bluetooth®: 10 m
Tensão da bateria: 3,7 V
Banda de frequências: 2402 M-2480 MHZ
Potência de saída máx.: +4 dBm

Porta de entrada: CC 5 V-1 A
Tipo de bateria: Polímero de lítio
Capacidade da bateria: 900 mAh
Sistema de carregamento: USB Tipo C ou suporta carregamento sem fios
Tempo de carregamento (USB tipo C): aprox. 2,5 h
Entrada sem fios: 5 W
Tempo de carregamento (sem fios): aprox. 3 h
Temperatura de funcionamento: -10 °C - +50 °C 
Garantia internacional: 1 ano

Modo de funcionamento Luz  (5)

Fonte de alimentação Luz vermelha contínua

Ligar a corrente (manter premido o botão MFB) Luz azul a piscar e emissão de um som

Desligar a corrente (manter premido o botão MFB) Emissão

Aceder ao modo de emparelhamento 

Dispositivo Bluetooth® ligado ao telemóvel 

Reproduzir música 

Luz azul a piscar rapidamente 

Luz azul contínua e emissão de um som 

Luz azul a piscar lentamente 


